Wilfried Stroh (Valahfridus):

De fabellis puerilibus Latinis

Schola habita Varsaviae d. 23 m. Mai A.D. MMXIII
ad inaugurandum Conuentum

De pueritia fabulosa nostta

Quis primus fabellas pueris puellisque scripssrituaeritis, sodales: Homerus fuit.

Herodoti Vita Homeri 24-25Chius iubet Homerum educare liberos suos, qued ill
fecit. Scripsit autem et Cercopas et Batrachomydriaac|...] et alios tales lusus.

Romanis autem pueris Liuius Andronicus grammatieag Saturnio uers@dusiamsuam.
Postea legendi accessisse uidentur Aesopi apologi:

Quintiliani inst. 1,9,1-2 [de dicendi primordiisigitur Aesopi fabellas, quae fabulis
nutricularum proxime succedunt, narrgige. pueril sermone purg...] condiscant.

Atque Aesopus saepe a pueris Latine legebatur @braeuo et recenti aetate, donec fabulae
Fontanii (i.e. La Fontaine) e parte successerunt.

Batrachomyomachiantiam renascentium litterarum aetate uiri doctigrerunt, cum diu uix
guisquam dubitaret quin Homeri esset. Ea antedtimadt Odysseam Graece edita et saepe in
Latinum translata est a uiris nobilisimis, ut Lantre Valla et loanne Reuchlin. Melanchthon
autem, qui etiam commentarium scripsit, eam utntwteultilissimam commendauit.

MelanchthonCR XI 118: Is (Homeru$ pueris bellum ranarum et murium scripsit, ut
simul teneros animos lepidissima fabula delectasietul doceret, quantum praestaret
dissimulare quam ulcisci iniuriain..].

Sic multi nec iniuria. Cetera carmina autem quae sdVI| e uernaculo sermone in Latinum
uertebantur, uStultifera nauisEulenspiegelVulpecula Reinekeon proprie iuuentuti
destinata erant.

Post longum interuallum (ab a. 1694 ad a. 169\ dtsaus Fenelonius (Francgois de Fénélon)
ad erudiendam iuuentutem et docendam, quomod@igsitecte gubernandae esseripsit
Casus TelemacliLes aventures de Télémague quibus narrabantur itinera ab Vlixis filio
suscepta. Id opus quamquam soluta oratione scriptatmlLatinos poetas ad aemulationem
prouocauit. Qui tamen non Latine docere puerosaiudescentes uolebant, sed sententias
utilissimas per linguam communem et amoenitatemmicas quam latissime propagare. Ac
post aliorum conamina totum opus 1743 anonymusaquisit.Fata Telemachi filii Ulyssis
hexametris reddidit. Qui primis uersibus dolorenty@sus desiderio Vlixis languentem seque
immortalem esse dolentem satis impolite describit:

Flebat adhuc Superum celsa de stirpe Calypso,
Se male rellicta, discessum insignis Vlyssi:
Cura haec prima, Deam se, non mortaleque numgn
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Post alii non pauci temptauerunt. Antecessores srantem superauit a. 1808 Stephanus
Alexandre-Viel sacerdos et amicus Musarum:

Flebat Ulyssis iter furtivum abitusque Calypso
Infelix; nec flere modus. seseque pigebat
Esse deam, nec posse malis imponere finem.

Sed saec. XVIII iam minus in Europa celebrabatususatini sermonis. Quare tunc magis
enitendum erat grammaticis, ut iuuentutem ad peeddgam Ciceronis linguam attraherent.

Ac nouam uiam ingressus est Philippus lulius Likbken Brandenburgensis. A. 1719 Daniel
Defoe immortalem suumRobinson Crusoediderat. Quem Russaeus (Rousseau) unum librum
pueris legendum asseuerauit assentiente saecufoigdur Germanae iuuentutis in usum
retractauit loachimus Henricus Campe (a. 1779Rebinson der Jinger€ampe autem,

cum uideret tales libros fictos pueris esse giatiss, suasit magistris, ut suum opus trans-
latum etiam in prima Latina institutione adhibereuiccurrit igitur Lieberkihn, qui sex annis
post (a. 1785Robinsonem Secundum Tironum causa Latine uepsiniicauit — simplicis-

simis uerbis, sed puris et pulchris!

p. 4:Fuit olim Hamburgi vir quidam, cujus nomen erat Raon! Habuit tres filios,
ex quibus natu maximus, qui militiae nomen dedigsgiroelio quodam cum Franco-
gallis commisso cecidit. Alter, qui litteris openadabat, imprudenter aquam frigidam
biberat, cum forte vehementer incaluisset; itaghthisi correptus diem supremum
obiit.
Fuit autem noua res: liber puerilis Latinitate doisanon ut quam plurimum diuulgaretur, sed
ut lingua Latina inde disceretur, et tirorsbadyta latinae musaesic aliquis scripsit — faci-
liorem aditum haberent.

Quater editus est hiRobinsonSecuti sunt alii, qui opus Lieberkihnii etiam lirguelegantia
superare studerent, inter quos fuit Franciscupluse Goffaux Francogallus, qui sutio-
binsonenParisiis, Londini, Philadephiae quoque uendidit.

Proximum autem saeculum huic generi studiorum mgue fauebat. ,Nouus* ille ,humanis-
mus* g.d. a litteris neolatinis anteactae aetaiitus abhorrebat; Caesaris bella tum pro
Erasmo aut Terenti amoribus pueri prima legere lcageir. Nec tamen destiterunt uiri doctis-
simi Latine scribere et uertere, sed miro studaesoationis quisque poetas classicos Latinis
Musis reddidit, Germani Goethium et Schillerum, Ai®hakespearium et Miltonium. Quae
tamen pueris destinata non erant.

Latinae fabulae pueriles exeunte demum saecul@sauetae sunt, qui, cum Latinae linguae
usus etiam in academiis decresceret, eam iterwgtaiom pristinum linguae uniuersalis, in
orbe terrarum communiter peruulgatae restitueralgantur. Quorum factio nunc nomine
Latinitatis uiuaegloriatur, saepiukatin vivantdicitur. Solent autem eius sectatores etiam id
poscere, ut lingua non tam e libris grammaticisngea consuetudine audiendi et loquendi
discatur. Vnum inde nomino summopere meritum AngadAvellanum, Hungarum, post
Americanum. Is quattuor libris (inde ab a. 1893)nuad disciplinam linguae latinae viva
voce tradendammuniuit et (inde ab a. 1914) multas fabulas romas)iquae pueris arridere
possent, in Latinum transtulit, ut Steuensdmsiulam Thesaurariar(i.e. Treasure Islanyl In
guo tamen id primum notamus, quod multo magidunimis posteris: grammatice quidem
scribit, sed interdum parum Latine. VtRulchritudine sopitgdSleeping Beauty quae debuit
esseFormosa puella sopija

Quotqguot diggfairies] in regno reperiri poterant — fuerunt autem eargaptem — in
matrinas[godmothersRegiae Filiolee accersebantur, itasitquaeque dia munuscula
baptismalia, ut eius sevi consuetudo sedarabat, ei contulisset, cunctis gratiis
dotibusque animi ornata esset.



Non equidendiaset matrinasin nouo uocabulario necessarias improbo, sed ahadpm
spirant genium non Latii, sed recentium linguarum.

Duo autem uiri eminent inter eos, quos Latinitatag adnumeres. Quorum alter est Eruinus
Steindl grammaticus et ludimagister Austriacugrattugo Enricus Paoli iurisprudentiae
professor Florentinus. Nam Steindlius Gulielmi Bubtax et Moritz(1925,Max und Moritz
carmen picturis ornatum in tam urbanos rhythmosbattranstulit ut paene auctorem ipsum
uicerit:

Heu puerulos malignos!
Raro, qui laudentur, dignos
Invenimus, at istorum

Nota pravitas est morum.
Max et Moritz gemini

Bono erant nemini.

Quam scitum est illud homeoteleutum in ultigaminietnemini modo more mediaeuaiin
utrogue uerbo producatur.

Metrice in eadem materia Steindlium aemulatus esfo-Henricus Paoli, qui a. 194%aximi
et Mauritii male factehexametris sic reddidit, ut grauitas uersuum léemarerum paene
augeret:

Pravis de pueris quam multa audire necesse est!
Quid non Maximus hic, quid non Mauritius audet,
Ambo qui spernunt sapienter verba monentis
Omnes ludibrio petulanter habere parati?

Difficile dictu, Italum an Austriacum poetam praefedum censeas. Vterque certe dignus, qui
nunc quoque a pueris puellisque cum uoluptate legat

Sed ipse se uicit Paoli a. 1962Hmoculo Latino(Pinocchig. Initium lepidissimae huius
fabulae a consuetudine prooemiandi antiqua longstatamen uertente Hugone Enrico
Latinissimum uidetur:

Fuisse quondam aiunt ... — ,Regem*, pueros qui hlagant statim dicturos suspicor.

— Erravistis, pueri; non rex fuit illud, sed caesgmmnoddam lignum nullius pretii, qua-

lia ea sunt quae ex materia in struem congesta @i@ndomesticos caminos conicere
solemuq...].

Sed quid ego Steindlios et Paolios uiros obscuniosdaudo? His omnibus facile palmam
interpretum extorsit uir paerseiper aethera notygerte in omnibus ephemeridibus et perio-
dicis diu celebratus. Dico Alexandrum Lenard quiferglico ursoWinnie the Puulmutato a.
1960 fecitWinie ille Pu— cuius bestiolae mox centum milia exemplorum wldika erant,
guare etiam in indices librorum optime uenaliumrspbit. Quomodo factum? Miremur ne-
cesse est. Neque enim elegantissime scriptusengoes facillimus lectu est ill&/innie

cuius prima uerba sine pictura adiecta uix intetex

Ecce Eduardus ursus scalis nunc tump-tump-tumppibeagradus pulsante post
Christophorum Robinum descendens. Est quod sciet eihsolus modus gradibus
descendendi, nonnumguam autem sentit, etiam alterodum exstare, dummodo
pulsationibus desinere et de eo modo meditari possi

Sed melius erit adhibere librum Anglicum. Tamerrdum qui hoc opusculum iucundius quam
omnia Caesaris, Ciceronis, Vergili scripta putarent

Quid multa? E successu huMénnieplurimi grammatici plus minus docti didicerunt,am
tus campus hic etiam mediocribus ingeniis patémde ab illo tempore, quo Lenard scripsit



fere singulis annis singuli libri edebantur, quilbalsulae pueriles uernaculo aliquo sermone
compositae in Latinum translatae erant, non omessime, paucae tamen bene. Quis non
audiuit saltem d&innetulLatino, deHarrio Potter, deAlicia in terra mirabili. Num haec
omnia legantur, ualde dubito, emuntur tamen in upugrorum a parentibus, auis, amitis,
magis, puto, ostentationis causa quam delectataridoctrinae. In gymnasia intrare, ut olim
Robinson, certe non solent.

Alteram aream aperuit abhic fere XL annos Rubralkstus (uulgo Karl-Heinz Graf von
Rothenburg), cum simili, non aequo successu Asarigatine loquentem induxifsterix
Gallusprimi uoluminis titulus erat, quem plus quam XX nésteriges subsecuti sunt. Non
plane immerito! Nam Rubricastellanus cottidiannsenis Romani admodum peritus est, uir
etiam non expers leporis, qui multa e notis classim locis et prouerbiis ita admiscet, ut
interdum Asterix Latinus etiam magis quam Frandogaisum moueat. Ibmaintenant c’est
fermé hic: Roma locuta, taberna finita

Velles tamen castius linguae puritatem seruareied®quod ubique absolute dicitRevera!
proVraiment! quod legimusn non?autnonne?oro n’est-ce passcilicet defuerunt dudum
momi aliqui siue critici qui talia reprehendereamt jnterpres cautior esse cogeretur. Sed ex eis
qui Latine sciunt quotus quisque Asterigi operamedhgnatur? Doleo.

Quare in eis, quae Asterigem secutae sunt, fabubgculatis — sic enimomicsappellant —
longe lateque barbaries grassatur. Vt nuper (é0)20i0 doctus, qui se in ipsa Sorbonna La-
tine docere profitetur, in fabula nomiMurex et aurundicta etiam ueris monstris aditum
praebuit upatefacieturet se laueturetconfecto caedetnoli ad hoc cogitare- nec ad
leuandam istam molestiam quicquam urbanitatis acritis

Taedet ea plurima enumerare, quae hoc more hisnpiogecenniis composita et edita sint —
guamqguam meliora quaedam esse ex eis hon nego awean duo scriptores proferre, qui
cum indignarentur luuenalis moreSemper ego interpres tantumhoc munus interpretandi
omnino deseruerunt, ut pueris aliquid nouum, gammairuere Latinum exhiberent. Mulierem
primam laudare iuuat: Mercedes Gonzalez-Haba, Hespagine, Romana ingenio, quae
litteras Latinas in uniuersitate Treuirensriér) docebat, scientia cottidiani atque adeo uul-
garis sermonis nixa fabulam felinam contexuit®acitus cattuga. 1997). Cattus, si forte non
nostis, est bestiola, quae feles dici solet, egmauut ex ipsa terminatione apparet feles
masculusKater siuetomca}. Is igitur in hac fabula uitam suam describimtuam ea

cognitu dignissima sit. Incipit autem sic:

Quis ego sim, quid mihi velim, paucis eloquar,esi yos licet. Ego cattus verus et
merus sum....] Sunt quos nunc credo inter se dicere; quaeso deqelid istuc est?
cattum scribere posse, insuper etiam fabulam comgovel potius veridicam
narrationem! At ego aio id fieri: ego scribere pass Mecum pignus date, si quis
vult: ego, Tacitus, litteras scio.

Concedo haec non adspirare ad purissimam illanmitatim, quam Lieberkihn et Paoli
affectauerunt. Sed tamen genium Latinae lingudm®asermone felino magis uigere sentis
guam in plerisque eis quae interpretes contexuerunt

Etiam eloquentius autem quam cattus Treuirensisiimgsimius Heidelbergensis. Nam
Michael ab Albrecht professor Latinus notissimusncsuos ipsius liberos sub noctem saepe
fabellis excogitatis , ut eos consopiret, obledsei, ex his et talibus inuentis concinnauit (a.
1991) iucundissimam fabulam, 4.t.Simii Liberatoris CommentariQuorum argumentum
hoc est: Lucius ille, qui in Apulévetamorphosibuasinus factus erat, ex Elysio in hominum
terras redit simii formam indutus. Nec tamen illetine garrire desinit et, quod mirum est,
non paucos inuenit, qui secum loqui uelint. Seeémdigm maxima uoluptas ex eo oritur, quod



is simius nostri saeculi mores describit eosquensado explicare conatur. Vt cum ei primum
e machina teleuisifica ludus pedifollii spectandtfertur, sic ratiocinatur:

[...] in conclavi multos homines vidi sedentes et cisfaandam, ex qua tremula lux
exibat, diligentisime religiosissimeque intuent@aam dum accuratius inspicio, in ea
pusillum quoddam virorum genus currentium et spaaenescio guam sectantium
cerno. Hanc ad rem mirifice animus meus conversygeippe qui religionum atque
omnis generis sacrorum cognoscendorum essem csipidis. Ceterum mihi mani-
festum erat sphaeram illam nihil aliud esse nishdiumaginem universi.

Hinc igitur tantum pedifollii studium in omnibus polis! Docet nos Michael ab Albrecht
Latinam linguam hac quidem aetate tum demum esdisgimam, si lepore et festiuitate
aliqua condiatur. Nam id ipsum Latine scribereogui, ut uerum fateamur, olim necessitas
fuit, nunc lusus est ingenuosque lusores req@ietdit lusum, qui non serio ludit; sed aeque
perdit, qui nimis serio. Ludamus!



